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NÁVRHY

Výbor pre dopravu a cestovný ruch vyzýva Výbor pre zahraničné veci a Výbor pre 
medzinárodný obchod, aby ako gestorské výbory zaradili do návrhu uznesenia, ktorý prijmú, 
tieto návrhy:

– so zreteľom na svoje uznesenie z 12. februára 2020 o návrhu mandátu na rokovania 
o novom partnerstve so Spojeným kráľovstvom Veľkej Británie a Severného Írska1;

– so zreteľom na rozhodnutie Rady z 13. februára 2020 o mandáte na rokovania so 
Spojeným kráľovstvom2;

– so zreteľom na dohodu o vystúpení Spojeného kráľovstva z Únie z 24. januára 2020 
a politické vyhlásenie o rámci budúcich vzťahov3;

– so zreteľom na návrh znenia dohody o novom partnerstve so Spojeným kráľovstvom 
z 19. marca 20204;

Horizontálne otázky

1. zdôrazňuje, že plánované partnerstvo, ktoré bolo vypracované na základe úzkych 
hospodárskych väzieb medzi Spojeným kráľovstvom a EÚ a ich spoločných záujmov, 
by malo zabezpečovať nepretržité a neobmedzené prepojenie pre všetky druhy dopravy 
na základe reciprocity a malo by zabezpečiť rovnaké podmienky, najmä pokiaľ ide 
o sociálne, pracovné a environmentálne normy;

2. opakuje, že Spojené kráľovstvo nemôže ako tretia krajina využívať tie isté práva a 
výhody ako členský štát; domnieva sa, že budúca spolupráca so Spojeným kráľovstvom 
by mala zahŕňať dopravné projekty spoločného záujmu a podporovať dobré cezhraničné 
obchodné a podnikateľské podmienky; zdôrazňuje, že takéto podmienky by mali 
uľahčovať činnosť malých a stredných podnikov (MSP) a pomáhať im, ako aj 
zabezpečovať, aby nemuseli čeliť ďalšej administratívnej záťaži;

3. domnieva sa, že účasť Spojeného kráľovstva na cezhraničných výskumných a 
rozvojových programoch EÚ v oblasti dopravy by sa mala plánovať na základe 
spoločných záujmov;

4. pripomína, že počas rokovaní je dôležité, aby Komisia bola jediným vyjednávačom EÚ 
a aby členské štáty neuskutočnili žiadne bilaterálne rokovania; naliehavo však vyzýva 
Komisiu, aby v konečnej komplexnej dohode zastupovala záujmy každého členského 
štátu;

1 P9_TA(2020)0033.
2 Rozhodnutie Rady o poverení začať rokovania so Spojeným kráľovstvom Veľkej Británie a Severného Írska 
o novej dohode o partnerstve (5870/20) a Príloha k Rozhodnutiu Rady o poverení začať rokovania so Spojeným 
kráľovstvom Veľkej Británie a Severného Írska o novej dohode o partnerstve (5870/20 ADD 1 REV 3).
3 Dohoda o vystúpení Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Európskej únie a z Európskeho 
spoločenstva pre atómovú energiu (Ú. v. EÚ L 29, 31.1.2020, s. 7.).
4 UKTF(2020)14.
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5. zdôrazňuje, že práva a výsady zahŕňajú povinnosti a že úroveň prístupu na jednotný trh 
EÚ by mala v plnej miere zodpovedať miere zbližovania v oblasti regulácie a záväzkov 
dohodnutých s ohľadom na dodržiavanie rovnakých podmienok pre otvorenú a 
spravodlivú hospodársku súťaž na základe minimálnych spoločných noriem 
uplatniteľných v EÚ27;

6. podporuje smernice na rokovania, v ktorých sa stanovuje, že Gibraltár nebude zahrnutý 
do územnej pôsobnosti dohôd, ktoré sa majú uzavrieť medzi EÚ a Spojeným 
kráľovstvom, a že akákoľvek samostatná dohoda bude vyžadovať predchádzajúci súhlas 
Španielskeho kráľovstva;

Letecká doprava

7. pripomína, že letecká doprava je jediným druhom dopravy, ktorý nemá žiadnu záložnú 
právnu úpravu Svetovej obchodnej organizácie (WTO), v prípade, že sa pred skončením 
prechodného obdobia nedosiahne dohoda;

8. domnieva sa, že plánované partnerstvo by malo zahŕňať ambicióznu a komplexnú 
kapitolu o leteckej doprave, ktorá by zabezpečila strategické záujmy EÚ a obsahovala 
príslušné ustanovenia o prístupe na trh, investíciách a prevádzkovej a komerčnej 
flexibilite (napr. spoločné letové kódy), a to s ohľadom na vyvážené práva a povinnosti;

9. domnieva sa, že plánované partnerstvo by malo zahŕňať rovnaké podmienky v oblasti 
štátnej pomoci, práv cestujúcich, sociálnych práv, bezpečnosti, bezpečnostnej ochrany a 
ochrany životného prostredia;

10. zdôrazňuje, že akékoľvek prípadné udelenie niektorých prvkov takzvanej piatej slobody 
(sloboda vo vzduchu) by malo byť vyvážené zodpovedajúcimi povinnosťami v záujme 
Únie;

11. zdôrazňuje, že plánované partnerstvo by malo zahŕňať úzku spoluprácu v oblasti 
bezpečnosti letectva a manažmentu letovej prevádzky; domnieva sa, že takáto 
spolupráca by nemala obmedzovať EÚ pri určovaní úrovne ochrany, ktorú považuje za 
primeranú v záujme bezpečnosti a životného prostredia;

12. zdôrazňuje význam budúcej úzkej spolupráce medzi orgánom civilného letectva 
Spojeného kráľovstva a Agentúrou Európskej únie pre bezpečnosť letectva, ako aj 
význam zapojenia Spojeného kráľovstva do súčasných a budúcich programov 
manažmentu letovej prevádzky (ATM), ako je výskum manažmentu letovej prevádzky 
jednotného európskeho neba, s cieľom zabezpečiť interoperabilitu infraštruktúry a 
zlepšiť bezpečné a účinné fungovanie leteckej dopravy v Európe;

13. domnieva sa, že by sa malo uvažovať o spolupráci Spojeného kráľovstva v rámci 
Vesmírneho programu Únie, pokiaľ je to v záujme Únie;

Cestná doprava

14. opätovne zdôrazňuje, že akákoľvek dohoda o cestnej nákladnej doprave musí byť 
neoddeliteľnou súčasťou komplexnej dohody o voľnom obchode;
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15. konštatuje, že súčasný rámec Európskej konferencie ministrov dopravy, ktorý je 
založený na obmedzenom počte povolení, nie je vhodný pre vzťahy medzi EÚ a 
Spojeným kráľovstvom vzhľadom na objem nákladu prepravovaného po ceste medzi 
EÚ27 a Spojeným kráľovstvom; v tejto súvislosti zdôrazňuje, že by sa mali zaviesť 
vhodné opatrenia, aby sa zabránilo ohrozeniu verejného poriadku a predišlo narušeniam 
dopravných tokov prevádzkovateľov cestnej nákladnej dopravy a prevádzkovateľov 
autokarovej a autobusovej dopravy; zdôrazňuje preto význam zaisťovania lepších 
priamych námorných trás z Írska na kontinent, čím sa zníži závislosť od pevninského 
mosta Spojeného kráľovstva;

16. zdôrazňuje, že pokiaľ ide o operácie cestnej nákladnej dopravy, prevádzkovateľom 
nákladnej dopravy zo Spojeného kráľovstva nemožno priznať rovnakú úroveň práv a 
výhod ako prevádzkovateľom nákladnej dopravy z Únie;

17. domnieva sa, že plánované partnerstvo by malo zahŕňať právo tranzitu pri cestách 
s  nákladom alebo bez neho z územia jednej strany na územie tej istej strany cez územie 
druhej strany;

18. domnieva sa, že plánované partnerstvo by malo zahŕňať rovnaké podmienky 
v oblastiach práce, času jazdy a odpočinku, vysielania vodičov, tachografov, hmotnosti 
a rozmerov vozidiel, kombinovanej dopravy a odbornej prípravy zamestnancov a 
osobitné ustanovenia na zabezpečenie porovnateľnej úrovne ochrany vo vzťahu 
k prevádzkovateľom a vodičom;

19. zdôrazňuje, že plánované partnerstvo by so zreteľom na prepravu cestujúcich autokarmi 
a autobusmi malo zohľadňovať mnohostrannú dohodu Interbus5 a protokol k tejto 
dohode; očakáva, že budúca dohoda zohľadní význam zabezpečenia ekologizácie 
priemyslu prostredníctvom zavádzania alternatívnych palív a nabíjacej infraštruktúry;

Železničná doprava

20. zdôrazňuje, že plánované partnerstvo by malo zahŕňať osobitnú situáciu v súvislosti 
s  tunelom pod Lamanšským prielivom, najmä pokiaľ ide o aspekty bezpečnostného 
režimu, povolenia a práv cestujúcich;

Námorná doprava a prístavy

21. zdôrazňuje, že plánované partnerstvo by malo zabezpečiť recipročný a rovnocenný 
prístup na trh pre odvetvie medzinárodnej námornej dopravy, okrem iného vrátane 
odvetvia ťažby na mori a domáceho obchodu, s primeranou úrovňou rovnakých 
podmienok v oblasti bezpečnosti, bezpečnostnej ochrany, životného prostredia a 
sociálnych vecí, medzi prístavmi EÚ a Spojeného kráľovstva bez toho, aby sa obmedzili 
už existujúce prísne normy EÚ v týchto oblastiach; zdôrazňuje, že partnerstvo by malo 
počítať so spoločným prístupom, pokiaľ ide o globálny politický rámec Medzinárodnej 
námornej organizácie, Organizácie pre hospodársku spoluprácu a rozvoj, 
Medzinárodnej organizácie práce a WTO;

5 Dohoda o medzinárodnej príležitostnej preprave cestujúcich autokarmi a autobusmi (dohoda Interbus) 
(Ú. v. EÚ L 321, 26.11.2002, s. 13).
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22. naliehavo žiada, aby prioritou bola plynulosť námorného obchodu medzi EÚ a 
Spojeným kráľovstvom, voľný pohyb cestujúcich, námorníkov a pracovníkov na mori a 
na pevnine; v tejto súvislosti zdôrazňuje, že EÚ a Spojené kráľovstvo by mali 
zabezpečiť, aby boli zavedené primerané hraničné a colné systémy na predchádzanie 
oneskoreniam a narušeniam;

23. zdôrazňuje význam účinnej spolupráce a výmeny informácií medzi Európskou 
námornou bezpečnostnou agentúrou a Námornou a pobrežnou agentúrou Spojeného 
kráľovstva.
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